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Abstract

By analyzing the social phenomenon of “listening to Peppa Pig and learning language”, and combin-
ing my own experience and research, this paper explores the value of the multilingual cartoon Peppa
Pig for language learning and teaching. First, the language and content of the work are suitable for
language teaching materials, and have a pragmatic teaching and cross-cultural communication dem-
onstration role; secondly, it has multi-level and long-term value in the acquisition of young children’s
mother tongue; thirdly, it has multiple roles and potential to be developed in second language ac-
quisition and teaching Chinese as a foreign language.
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T HEARE S 16, MVEPESONE R, S i (F 3 200 R ARG, R S5 T AR X A
HAERE, (ERFANEER, 23|y micE D&, SRR, RESmEG), AR T
#2). Bk, RS, CNVERED) BRARERL, B, AEmdE, FIERE, ERE R,
AFRAGKREHEOESY, SOHRRERE, AOSHEFMEER, SAMREZ; LK, @irm
FVEAE FARARAE, MERLE Y, X T L AR IR, AR h et R, R EBITE S HOEIERT
B ZAER R AR DS BB TS, sRIRALSUHIE, SR e AR S 4, fE15
M7 B A 7R E .

AR R AGE FINE, T H SRR, IERRBIERE, RN 2R M, Sk
PRWEIE M, I HAEXMER D5 I E I Frdn gt | . nse—Z=5—2% (S » 1R, ZENEIRE
fagi, EARSGEROE TS EANS, EEAREREY, EdA R A T8, WEERsS
W B AAFRRTERRIAE . A£ARKZSET, AMCKAXMAE, RIFEE R 2H
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22. BAARMEEEFEREHENES

CINVEMATY BURE— K B LA EREAE SO0, DR A R R K BE 0%, B 2L
NFE) S ET S PEORE MRS, Q] T RS AR R, MtE, PRE A ESEm ALK N

DOI: 10.12677/ml.2024.125391 513 BURIE S 2


https://doi.org/10.12677/ml.2024.125391
http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

WX, HaAE

. BRRERSG T RERFEAEN. REHHE. WSEE. BEAE. SREJRR, BT Sk
MTARS S, B R OHE H ERAT M S g by, SO 8 QBRI TER A S R, ik, 155
EMAEREE, BRBOGTariElESR, AEEmeE, BARSNIESHENE.

S EHE FA R AR AE 7 FEG, HALER N EE BN . JE MK E A 2R,
WREE G TRANEFESRE; REZAAFAXET BRI ERK: AP o i
Mt B —BEFEAE 4 %, HEAMEERN. NG Th AR RIS, d i) O R A3
WIRE—fF/ N, BEFARMNE BRI ERGE. k. HEATR,  CNEMZT) shf it
g5, 15 RAAdaERTUARAE, HCRE T RSETR, WHT . ZshEfE ROy LER A T — A REFHIE S S
FHIREE, XT4hJLRYE, ATEMRTHE F R RO MR I A A RN RE J1: BRUbZAh, X —iF 4577 M)
HEMEBERFRT.

OB ES) FEE 5 A heh B #E Uil X 1(2022)45 i, iZahm 7 w] MRS LiE 5 Wr i /g
R R, B AALIZ, FERWRT, WISILEAT RG], #Eii “ RO bri e, ik
BARENTE L Mo fe. XEAE, WRBME SO SRR ANRRAE SR SO RAE, XA E
F2) WA BTSSRI IE B 1T [1].

ik, CNERME) ShEF e WA BN AT, RS HOERA T A R AR A

23. (hEMmE) ZWDREES, MESFIRERRE

TR ) i I EELERR 1TV 24F, AR FNEHE A 2GR A L, B 7 3hEs
ANE 5T ANMEEER AN, A HE S 2 ST AR i B A 1R GmREEE . “ERE R A e E
O L RAAERIER, EANSMIAAT, BREMA ] EFE S, &M ERBRIATEZ R AR
FIRAR S o 2R R B )L AT LA i s T R E 5 2 ST MRS IR L X KT L5 &1 —il, %
AMBEF IR B S ZTH “FERES 7, REBLRRSZRE AT S 1M B398 iR F s
NEK A S AW AT RSN E ZahE fr, BRSNS ET, JF B R an 4k B0 MAE 5 K2 5
U Bk, TWwRANLERE SIS, WA A EAME, HRENE T iZahE e 5 07 T R E AR
AR

fE Bilibili SRR G L, KT CNVEME) JEEZE AR kst B AR R, WEWEH
RERFAERFHE T TAERRN, MATETRRhRoR: EE IR KM ERLRE, EiESTm,  ChEM
A7) TR ALK YR SRENINI G, FEEA R e ). AR EFKRINEZ A B 5 > 3
Bryzeslnss, JFHACHREZ T —EE CMEME) , IEE SUIREE — R FoeE 0 7. i,
“The most entertaining aspect of my life right now is that my toddler has been watching Peppa Pig and now
speaks with a British accent.” 7] WLiZ sl 518 5 5 > g2 ) R IR EER 2

fgiit, AEIMERET 4 ARSI 4216 W, FHREXEA 400 £, FEEADT 50, 60 F)
(R, AT LR S B LUK . 5K IT(2020) 78 (=W HT L Bhm B MERT L) . LL ¢VE
fizr) Nl b iz BB E A S 2GR Z M RE a3, T JLERE,  CNMEE)
N AR B S H AR REMEX, EEREEET, JLER MEM MR mE Fae s, X
B FEICRE R, EELEFTIES %Y. UMEMRE) EEMEREFIESHIA, ks
HREFEMANE, TAMMERLE, shmWENLAEFEg S, AR AR, AR E
W, ANEA S AR B HER AR e R A) T BRI m, AFEZI=E W, fTLLE ARSI [2].
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i RRIARIEF AP, i+ 10y “FBEMRIESHMA” , Bigs TIAES AP, SAHEEE S
Serb Tb 5 SR, AR RN, A RE AR E SIS

ME CNEMZTY XTHILRYL, ERMFE “i+ 17 BRMiESHA, oL AR AN I8 EHE.
Zahm A REAKRA 5 08, SNBSS, HEOufE R, RS RESUIENLL, Eid
. E5 S AR, AR IS 5 KRB, W E SRR, R8I, e
REE VRIS EE NG AR IE RS, TENEAITRBE R AN E . Zahm e i T
A, WA, HEESWMARMRMEHRRNT AR EHEECRET, N1 SIHE0NE CMER
A WAENFIF IR T, AN 5 2 50 S 20, I LRSS I B R,
WA H S L RIS 27 M 5 e i, LR P IR 2 B CVETT) 18 5 A R0 it 27 3] 15
BB, wha R U R R A EF T AR AR 1S, HSHRKE AR E
A CNERAT) RIS .

AN E R SRR R E IR AL SRR T AME SR SRR EE I, AR H
it EE M. B0, LRSI OER EREEWER, RN E T, HRATR
B H ORISR, X T8 RE 5 RN 2 — B, WEIT IR RAEREAE [ i F s
W, BFHRATUEAIERES . BERNKERRFEANS. Sd6i, EREToHEld, JHEEED
AN . FEfE, CMERA) AFT—BEER RS AT, ERAESREWEN
71, REMWEBRELRA . REHREK—DEER,

3.2. Rii5ERIEI

) LEHER IR AN ISR, AR s OB R AR, IR
JEER AR oM, 12 R B B GBI RO0T J— A e T B 1T 7 AR A RN S5 o i, 4 2 e nial |
M s ERE B, LRI AT RE S RO “F RN« “HFIRBON” , dRIEId “ R4k B
W7 AERT, AEHT R R BN H AR — 887 o 244l LRHRZ DI R I 55, 45 DLRIBER LA F 387~ .
FEIEF 20, ATRUR BRI BT 1 A2 SRR IR RiF iz

AWK PRE(2019) . GRATIERIBIE F CNEET) XLIEEF R B o X 3%,
FERGIBAE T 2B A R S B TRV e s NS A R IR A R
E M CIRYY XEHEUZ LA EWA G R, Kl H AR RE 5 A 2R
WO T LEMAR M NEYE D IERIE . JLETE T I BARMEANIGIAT N, TR A 5 5MEE 5 R EA
WAH TR A AR IR ZE R [3].

FEAT N SCOBEEF G iRt R - OB 8, IANIE SR KR SR MR S5, 4h
JUBHE A3 RO 28 D IR 52 2B TR e e, G gy, ol - sk, AR FRE . (MR ED
VERIRTS BB 5 2236, g LRI T SR 22 S 5R, 2 LEWLE R RE Ry 3t (1, B 2RI
PRIRIE S, JHEAWTIIZRS] hafeiciZ.
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B TR R 2R I A, AN BE UM IS 1 A R AR 4 LI RS AR S L, A
e, AL —FARES; SR EERRE,  FELD LR SO T AR RO HTER T, AR A AT IE I Pk
RfEfuh . RRMF UL R PG, BHEHEELILKE YT LR, AT RS AR A
B, WEgh)LEL, ZRL)UEBEM S TLIEIERE" [4]. B, KKK TS/ DEWEZ R,
BhHERCIE 5 BeA N E

RS b, CNVEMET) FIRHEEEERIVEIERELE, SRS R B O AN, HT Do e
MR T IEAR, flan, MARERUIRNL LT B S S Tvia, i M ZRriail, shf. whasRE
YRR, SEBIAIE; SEREHT LI AT DL A M I ar, 2R3 AR RRE, 224, KK &I, 1
= QMEE AT L2 S AR s G 5 2R, 53] AR A DA A iz I S

4. (MVEREY M_IEIBHSEER
4.1 FIIME. KIAOE

MG EAVFZIsH CMVEETY I 5BE R ERE, Hh—A Up EMEERE5IAIRE, &3
PR L VI 2 2] BEIE 2 4F, (BARARTCTEIRA L FH S E M NTE, BV 2 AR AEBAE o), iR N
ARSI R — A Y B R ANEVE U, TG R T GRS I IR ], RN E S A, i
S1F AT DA 5, S B S ORI R kAT, DAt S BRI RE /). I IR b
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DA —ZFE—5 ey A,  CNERE) ZhiE i &1 A B 5 R R T2 2 SME 35

H—, BaEERRE, FTidiZ56845, Wk “Impeppa pig, This is my little brother, Goerge. This
is mommy pig, and this is daddy pig.” -

H=, EEMEME, RESRSH®R, ATES RAEHEH, W

Peppa loves muddy puddles. il 75 = XK Je bt .

Peppaloves jumping in muddy puddles. fif\ & & Xk 7E Je bt B Bk .

Goergelikes to jump in muddy puddles, too. 7w ¥4t = Xk 7E e bt BBk

Peppa likes jumping up and dowm in muddy puddles. il &7 & X £E e bt B kR k2 .

Everyone loves jumping up and dowm in muddy puddles. k5% #5 & XK A Je bt BBk sk Bk 2 .

H=, BRAE. A%, FTESERIYS, W

Q1: Stop, Goerge.l must check if it’s safe for you.%5— R 77ih. RAFILIE AN B 2A 24,

Al: Good,it is safe for you. fR %5, #RW]LABCCHIIL T

Q2: Daddy, guess what we’ve been doing. # &, R ATRIA TAH 4 7!

A2: Have you just had a bath?{/RAI 135 T ?

3.It’s raining today. %K Nl 7. It has stopped raining. L £E M5 T o

HPU, aTLLB R SRR, PO AMEARIER L —— X N R, BRIE S AR s, B
HIIERIE, W% (UYL FrhiERL:  “Goodness me.” FIKZ KM LI “All right, run along
you two.” LI, UROTHAS T ! thsh, BIAELEZmE q F 5 a5 X — 48, A VF 25 T B A
P, U “Let’s clean up quickly before Mommy sees the mess.” BRIEH 1%, HIikiLinE 3,

Zi b, AN S LA A Bl 7 MBI R 052 ST AME 2R ) DA 1R 135 3.
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e s, HATET “UHRZEHH S0 MEEEREIER D, KR AMEET AT R % Ay, &
SCAT T AR A E S SO RIS, R4 L BRE SR BT RS BT 8 S48 5 T AR AR 4
e, (EUZFZIE S E S AE MY, PHTE SRS SR, EERE S s B HE S EN.
5. &5iE
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